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AHHOTAIUSA: 8 cIambve UCc1edyIomcs KOMMYHUKAMUGHO-npazmamuyeckue QyuKyuu ppazeonocuzmos 6 pomManax
Banvmepa Ckxomma «Atieeneo» u «Pob Poiiy, a makace 0cobeHHOCmU UX nepedadu 8 pycckux nepeeooHblX mek-
cmax. OCcHOBHOe BHUMAHUE YOenAemcs: CMUTUCTIUYECKUM CGOUCIBAM U BbIPAUMETbHBIM B03MOICHOCAM (Dpa-
3eono02uzmos. Ilpeonpunsama nonvimka GelACHUMb, KaKue cO8u2u 6 80CHPUAIMUU XYO0)CeCH8EHHO20 MeKCma
npoUCxo0sm 8 npoyecce nepedayu e2o Ha Opy2oil A3viK.

KuioueBble cioBa: cmunucmuueckuii, KOHHOMAMUGHOE 3HAUEHUe, NPASMAMUYECKUL, KOMMYHUKAMUGHBIT 9-
hexm, IKEUBALEHMHOCTL, NEPEBoo.

Abstract: the article studies communicative and pragmatic functions of phraseological units in W. Scott’s novels
«Ivanhoe» and «Rob Roy» and their Russian translations. It is essential to transmit stylistic peculiarities of the
original text, its communicative effect. The research focuses mainly on the stylistic properties and expressive
potential of idioms. The author analyses the shifts in perception of the translated texts compared to their

originals.
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®pazeosoruuecKue eIUHHILIBI UTPatoT 0CO0YI0 POJib
B CO3JJaHMU SI3BIKOBOM KapTHHBI Mupa. [Ipupona ux 3Ha-
YEHUS TECHO CBA3aHa C (JOHOBBIMU 3HAHUSIMU HOCHUTEIEH
SI3BIKA, C KYJABTYPHO-UCTOPUYECKUMHU TPATULIMAMHU HApO-
Jla, TOBOPSIILIETO HA JTaHHOM si3bIke. Dpaszeonorudeckas
€MHMIIA 3aKPETUISIET B SI3bIKE dKU3HEHHBIN OTIBIT JIIO/IEH,
o(opMIICHHBIH B THITMYHOM CUTyaluH, KOTOpas MoIyyJa-
eT 00001IeHHBII CMBICIT. BOoIbIIMHCTBO (hpazeonornuec-
KHX 000pOTOB JIFOOOTO 53bIKa BOCXOAUT K HAPOJHBIM
MeTadopam, CPaBHEHUSIM, METOHHMUSIM, JaCTSIM ITOCTIO-
BUI] ¥ IOTOBOPOK. Takue oOpa3Hble BEIPAKECHHS BO3HH-
KaloT B CO3HAHUM JIOJeH B pe3ysbTare BOCIPUATHS
(baKkTOB NEWCTBUTEIHHOCTH, OOMCCTBEHHON JKHU3HU,
reorpadudeckoii cpensl. [ToaTomy HapomHas meradopa,
CpaBHEHHE M JIO00H Apyroil oOpa3HbIl 000POT MOTYT
MIOBTOPSTHCS B PEYEBOM OOILEHUH TIPU OJJMHAKOBBIX HITH
ONMU3KUX CUTYAIHSIX, IPEBPAIIasiCh U3 CBOOOTHOTO peye-
BOTO CJIOBOCOUCTAHUS B BocmpousBoaumMoe. Ilpu 3tom
MIPOUCXOIUT YCTPAHEHUE BTOPOCTEIICHHBIX MU U30bI-
TOYHBIX KOMITOHCHTOB B TAaKWX BBIPAKCHUSX, CYKCHHE
X COYCTACMOCTH (BAJCHTHOCTH), TIEPEOCMBICICHUE
COJIepIKAHUS.

Kax cnpaBennuBo ytBepxkmator A. H. bapanos u
. O. 1oO6poBoibCKHil, «BHYTPEHHSS (opMa HIHOM
IpeicTaBisAeT co00il BecbMa CIOKHOE 00pa3oBaHUE,
BJIMSIIOILEE KaK Ha TUIaH COIePKaHUs MIUOMBI, TaK U Ha
0COOEHHOCTH €€ YIOTPeOJICHUsT — OT COYETAEMOCTH JI0
ycnoBuil ()yHKIIMOHMPOBAaHUS B AUCKYypce» [1, c. 567].

© Momonsix E. A., 2010

Kpome Toro, HOCUTENb sI3bIKa, YHOTPEOISST HIHOMY, HE
MOXET abCTparupoBaThCs OT MOPOXKIAEMOT0 €f0 00pas3a.
DneMeHT 00pa3HOTO MPEICTABICHUS, MOCITYKHABIIHI
OCHOBOM IUIs1 pa3eosioTHYecKOil CeMaHTHKH, OIpeie-
JMUBIIUH €€ WIUOMAaTUYHOCTbh, COXpaHsACh (B pa3sHOU
Mepe), OTIPECTISIET HKCITPECCUBHO-OIICHOYHBIC KaUueCTBa
¢dpazeonorusma, noaaepxkuBacT ux. Iloatomy kak B
KapTUHC XYIOKHHUKA WU B pUCYHKE KPOME MBICJIN IIE€PE-
JIaeTCsl HACTPOCHHE, TaK U B OONIBIIMHCTBE (ppa3eonorns-
MOB, COXPaHUBIINX 00Pa3HOCTb, IEPEAAIOTCS TyBCTBO,
HACTPOEHHE, IKCIPECCHBHAS OICHKA MPEIMETa MBICIIH,
KOTOPBIC COOTHOCSITCSI B PEUH C SKCIIPECCUCH BCETO BBI-
ckaspiBaHus. ClenoBaTebHO, YTOOBI B ITOJIHOW Mepe
BOCIIPHHATH KOHHOTATHBHBIC KauecTBa (pa3eosorniec-
KOM CEMaHTHKH, JHHTBHCT-JICKCUKOrpad MOIKEH He
TOJIBKO PACIIONIaraTh HEOOXOMUMBIM KOJIMYECTBOM MaTe-
puajia, HO U yYUTBIBATL €€ STUMOJIOTHYECKUI JIEMECHT.
B sxuBoii pa3roBopHoil peun ynorpebienue (paseomno-
M3MOB KaK 00pa3HBIX CPEICTB MO3BOJSICT KOHKPETH3H-
poBaTb NpPEAMET MBICJIH, IIEPEaAaBas IIpu 3TOM SMOLNO-
HaJIFHOE OTHOIIICHHE K HEMY.

B nmanHOM HCCrenoBaHWM MBI TIABHOEC BHUMAaHUE
VAEISIEM CTHIMCTHICCKAM CBOHCTBAM U BRIPA3UTEIBHBIM
BO3MOYKHOCTSIM (hPa3eOIOTH3MOB, a TAKKE aHATU3HPYEM,
HACKOJIBKO TIEPEBOTIECKUC IPUEMBI B CTHIINCTUICCKUE
PeCYpChl PyCcCKOTO Si3bIKa CIIOCOOHBI MepeaTb KOMMY-
HUKATUBHO-TIParMaTHYeCKUN MOTCHIUAN (HPa3eoIoru3-
MOB, BCTPEUAIOIINXCS Ha cTpaHuIax poMaHoB B. Ckotra.
MpbI cuuTaem, 4TO MOJIHOLIEHHOE BOCIPOU3BEICHUE
CpPEICTBAMHU JIPYTOTO SI3bIKa MHOTOOOPA3HBIX CMBICTIOBBIX
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Kommynukamusno-npazmamuieckas pois Qpazeonocusmos npu mpancisyuu s3ulko8ot kapmunsl mupa B. Ckomma

U CTIJINCTHYCCKUX (DYHKIIMH, KOTOPHIC BBHIIIOTHICT B
XyIOKECTBEHHOM JTUTEparype (ppa3eoorus, sSBISICTCS
BKHEHIIINM YCIIOBHEM, 00ECIICUMBAIOIINM SKBHBAJICHT-
HOCTB IIEPEBOIHOTO TEKCTa OPUTHHAITY B KOMMYHHKATHB-
HO-TIIparMaThuyeckoM acnekre. [lepenaua uanomaruuec-
KHX BBIPQXEHUH — TNIaBHAS TPYAHOCTh, KOTOPYIO IPUXO-
JIUTCS IPEOIONIEBATH B IPOIIECCE CO3IAHUSI IEPEBOIHOTO
(BTOPUYHOTO) TEKCTA. DTO OOBSICHACTCS CEU(PUICCKU-
MH 0COOCHHOCTSIMH, B CBS3U C KOTOPBIMH ITpeodIiaiaro-
ast Mmacca 000pOTOB OJTHOTO SI3bIKA HE MMEET TOTOBBIX
PaBHOIIEHHBIX COOTBETCTBHI BO (ppa3eoNOTHH APYTOTO
A3bIKa, U IOMUMO 3TOT0, Peaju3aluel B XyI0KEeCTBEH-
HOM JINCKYypCE MHOTOYHUCIICHHBIX CIIOCOOOB TIpeoOpa3o-
BaHMS (hpa3eoJOrHIeCKUX eIWHUIL. B s3bike mepeBonma
BA)KHO HAWTH TaKWE COOTBETCTBHS, KOTOPBIC OBLIH OBI
aJCKBaTHBI 110 3HAYCHUIO, 0OPa3HOCTH, BHYTPEHHEH
dbopme, CTUIIHCTHYECKON OKpackKe, U aIeKBaTHO BOCIIPO-
W3BOJIMIIA MHJIMBUAYaJIbHO-aBTOPCKHE PpeoOpa3oBaHus
CTPYKTYpHI (hpazeosorusma, Kak CpeJCcTBa CO3JaHHS
WHIUBUYaJIbHOTO CTHIISI aBTOpA, MPHUIAHUS JTOTIOJIHH-
TEJBHBIX KOHHOTaTUBHBIX U MPAarMaTHYECKUX XapakTe-
PUCTHK BBICKa3bIBaHUIO.

B cocraBe (paseonormueckoro 3HAYCHUS MOKHO
BBIIEIUTH JEHOTATUBHBIA U KOHHOTaTUBHBIA aCIEKTHI,
MOCTICIHAN MOXKET BKITFOYATh B ¢e0sT HECKOJIBKO KOMIIO-
HEHTOB: (PyHKIIHOHATbHO-CTIITICTHYCCKIH, SMOTUBHBIH,
OLIGHOYHBIN M 3KcnpeccuBHbIl. dpazeonorunueckue
CpEJCTBA SA3bIKA, KAK U JIEKCHKA, HAXOIAT NIPUMEHEHHE B
Pa3IMYHBIX (PYHKIHMOHAIBHBIX CTUIIAX U, COOTBETCTBEH-
HO, UMEIOT Ty WM HHYIO CTHJIIMCTHYECKYIO OKpacKy. Kax
M3BECTHO, CaMblii OOJBIION CTUIMCTUYECKUN IIACT
COCTAaBJISIET PA3rOBOPHAsI (PPa3eoIorus, HCHONb3YIOIAs-
Csl IPEUMYIIIECTBEHHO B YCTHOH (hopMe OOIIEHHS U Xy-
JIokecTBEHHOHU peun. K pasroBopHoit Om3ka mpocroped-
Hasi pazeornorus, Oojee cHKeHHas. Jpyroit crumc-
TUYECKHUIA I1acT 00pa3yeT KHIKHas Ppa3eoorusi, KOTO-
past ynoTpeOisieTcsl B KHIKHBIX CTHIISIX, IPEHUMYIIECT-
BEHHO B IIMCbMEHHOM peur. B coctaBe kHMKHOU (hpaszeo-
JIOTMM MOYKHO BBIJICJIUTh HAYYHYIO, ITyOIMLIUCTUYECKYIO,
o(HIHATIBHO-1CTOBY 0. BOIBIION CTHIMCTHYCCKHUI
IUIACT COCTABIISIIOT (hPa3eoOru3Mbl € SPKOW IMOIHO-
HaJBbHO-3KCIPECCUBHOW OKPACKOil, KOTOpast 00ycIioBIIe-
Ha X 00Pa3HOCTHIO, UCIIOIB30BAHUEM BHIPA3UTEIbHBIX
SI3BIKOBBIX cpelIcTB. Tak, (hpa3eonoru3Mbl pasroBOPHOTO
THTIA OKpPAlICHbI B (haMWIbSPHBIE, IIyTIUBbIC, UPOHH-
YeCcKue, Mpe3pUTeIbHbIC TOHA; KHI)KHBIM MPUCYIIE
BO3BBINIEHHOE, TOPKECTBEHHOE 3ByUaHHE.

Bompocs! mepenaun Gppa3eororn3MoB OpUTHHAIA BO
BTOPUYHBIX TEKCTAaX YACTO MPEICTABISIIOT OONBIITHE
MPaKTHYECKHE TPYIHOCTH M BEI3BIBAIOT OOJIBIIION TEOpe-
TUYECKUN HHTEPEC, TaK KaK CBA3aHbI C PA3JIMUUEM CMbIC-
JIOBBIX ¥ CTHIIMCTUYECKHUX (PYHKIWH, BBHITIONHSICMBIX B
Pa3HBIX A3bIKaX CJIOBAMH C OJMHAKOBBIM JCHOTATUBHBIM
3HAauYE€HUEM, C Pa3IMYMeM COYETaHUH, B KOTOpPbIE BCTY-
MAIOT TaKKe CJIOBA B Pa3HBIX A3BIKAX U C pa3jIMyUeM ac-

COITHAIINH, KOTOPBIE MOTYT BEI3BIBATH OTHHU H TE XKe 00-
pa3bl B pa3HbIX s3bIKaX.

Muorue uccnenosarenu (B. H Komuccapos [2],
S1. . Penxep [3], A. B. Kynu# [4], JI. @. [imutpuesa [5])
BBIICJISIFOT YETHIPE OCHOBHBIX CIIOCO0a IepeBoaa oopas-
HOU ¢pazeonoruu. [TepBbiid THIT COOTBETCTBUN OOBIYHO
MMEHYIOT (hpa3eosiorTMuecKUMH dKBHBaJIeHTaMu. [Ipu
WCIIOJIh30BaHUH TAKUX COOTBETCTBUI COXpaHsIeTCs BECh
KOMIIJIEKC 3HAYEHUH NMepeBOAUMON eanHUIbl. B 3TOM
cilydae B sI3bIKE MMEpeBO/ia MMEeTCsl 00pasHbIid (paszeo-
JIOTHW3M, COBIIQIAIOIINH IO BCEM TapaMeTpam ¢ (paseo-
JIOTUYECKOH eIMHUIIeH opurrHaia. Bropoii tun gpaseo-
JIOTUYECKUX COOTBETCTBUH IPEJCTABISAIOT TaK Ha3bIBa-
eMble (hpa3eoornIecKre aHalorH. B ciydae oTcyTeTBUS
(pazeoq0rnIeckoro YKBUBAJICHTA CIEAYET IMOI00paTh B
SI3BIKE TIepeBo/ia PPa3eoq0ru3M C TAKUM HKe IEPEHOCHBIM
3Ha4e€HUEeM, OCHOBAaHHBIM Ha MHOM 0Opa3ze. Mcnonbp3oBa-
HHUE COOTBETCTBHS ATOTO THUIA 00ECIIEUNBAET JOCTATOU-
HO BBICOKYIO CTEIIeHb 9KBHBaJICHTHOCTH. O/IHAKO U 371€Ch
CYIIECTBYIOT HEKOTOphIE orpaHuyeHus. [lo MHEHHUIO
B. H. KomuccapoBa, Bo-liepBbIX, HEOOXOAUMO COXPAHUTh
9MOIIMOHAJIBHBIE U CTHUIIMCTHYECKUE 3HaYeHUs (hpazeo-
JIOTU3Ma, BO-BTOPBIX, CJIEAYET YUUTIBATh CTUIMCTUYEC-
KyTO HEpaBHOIIEHHOCTH HEKOTOPBIX aHAIOTOBBIX (hpazeo-
oTH3MOB [2, ¢. 96]. Crnenyromuii crmocob nepeBoja
00pa3HO# (hpa3eosoriu — J0CIOBHBIN MEpeBO/I (KaTbKH-
poBanue). Kak ormeuaer JI. ®@. /ImutpueBa, 10CIOBHBIN
nepeBo (KaJbKUPOBaHKE) (PPa3eoNOTHICCKUX SITUHHUIL
MOXKET OBbITh IPUMEHEH JIMIIb B TOM CJIydae, €Clid B pe-
3yJabTaTe KaJbKUPOBaHMS IMOJIy4YaeTcs BbIpakeHue, 00-
Pa3HOCTb KOTOPOTO JIETKO BOCHPUHUMAETCA PYCCKUM
YUTATENIEM U HE CO3/1aeT BIICYATICHHUS HEECTECTBEHHOC
TH U HECBOHCTBEHHOCTH OOILENPUHSATHIM HOpPMaM pycC-
CKOTO si3bIKa [5, c. 64]. B memnsix oObsICHEHUsT cMBbICTa
(pazeosqornIecKoil eIUHUIIBI, KOTOPAs He HMEET B pyc-
CKOM $I3bIKE QHAJIOTA MJIM HDKBUBAJIEHTA U HE MOIJIEKUT
JOCIIOBHOMY IIEPEBO/LY, IEPEBOUUK [IPU UHTEPIIPETALIUN
HHOCTPAaHHOTO TEKCTa OOBITHO IIPUOETACT K OTIHCATENb-
HOMY I1€pPEBOY.

A. B. KyHuH BblAETISET NOJIHBIE U YaCTUUHBIE IKBU-
BajieHTHI [4]. [TonHast 5KBUBaJIEHTHOCTh XapaKTEepU3yeT-
CSl TOX/IECTBEHHOCTHIO IJIaHa BBIPAKEHUS U IJIaHA CO-
JIepKaHUs YCTOMUMBBIX COYETaHUH, YaCTUUHBIC SKBUBa-
JICHTHI MOTYT UMETh HE3HAUUTEIIbHbIE PA3JIUYHs B IIJIaHE
BbIpakeHUsl. [10JTHBIC SKBUBAIICHTHI — 3TO PYCCKUE DKBU-
BaJICHTHI, B OOJILIITMHCTBE CBOEM SIBIISFOLITECS] MOHOIK-
BUBAJICHTAMH aHIJIMHCKUX (hPa3e0I0TU3MOB, COBIIAIAI0-
LI1€ C HUMU 110 3HAYEHHUIO, 110 JEKCUYECKOMY COCTaBY,
00pa3HOCTH, CTIIIICTHYECKOM HAIIPaBICHHOCTH U TPaM-
MaTH4ecKor CTPYKType. YHUCITO MOJJOOHBIX COOTBETCTBUIN
HEBEITUKO; K ATOH TPyIIe OTHOCITCS (hpa3eolOTU3MbI
HHTEpPHALMOHAJIBbHOTO XapakTepa, OCHOBAaHHBbIE Ha
MU(OIOTUIECKUX MPEAAHMSIX, ONOICHCKIX JIereH1ax u
ucropuyeckux Qakrax. YacTUyHbIe SKBUBAJICHTHI HE
O3HAYaIOT KaKOW-TMO0 HETOIHOTHI B [Iepe/iaue 3HAYCHN,
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a JIUIIB COAEPIKaT JIGKCHYECKHEe, TPaMMATHICCKIE HITH
JIEKCUKO-TPaMMAaTHYCCKHIE PACXOKICHUS TIPH HATHIHN
OIMHAKOBOTO 3HAYCHHMS OHOM M TOH JKE CTHIIMCTHICCKON
HarpapiIeHHOCTH. [109TOMY YaCTHYHBIN YKBHBAJICHT 110
CTEIICHH aJICKBATHOCTH [IEPEBOIA PABHOLICHCH ITOJTHOMY
JKBUBAJICHTY.

AHanu3 ocoOeHHOCTEH mepenaun (paseonoruydec-
KUX ©IMHUII, BCTPEUAONIMXCS HA CTPAHUIIAX POMAHOB
B. Ckotra, B pycCKHX EPEBOIHBIX TEKCTAX MOKa3aJ, YTO
JIOBOJIBHO YacTO YAACTCSI CPEACTBAMU PYCCKOTO SI3BIKA
BOCCO3/1aTh 00Pa3HOCTh aBTOPCKOTO TeKcTa. Pacmipoctpa-
HEHHBIM CITIOCOOOM Tiepeiadu (hpa3eosioru3mMa B pyCCKOM
MIEPEBOTHOM TEKCTE SIBIISICTCS €T0 TIepeBOT (hpazeoIoru-
YEeCKUM JKBHBAJICHTOM IIIM aHAJOIOM — PyccKuM (pa-
3€0JIOTH3MOM CO CXOJHBIM 3HaueHHeM. B pesymbrare
TaKOTo IIePeBOa B PYCCKOM IIEPEBOAHOM TEKCTE YacTO
COXPAHSIOTCS 00pa3HOCTh U IparMarudeckuii 3ddext
COOTBETCTBYIOIIUX (hPAarMEHTOB OPUTHHATBHOTO TEKCTA.
Hepenaxo nepeBoqurky 3aMeHSIOT Ppa3eoaoru3mMbl OpH-
THHAJIbHOTO TEKCTa CIIOBOM, CBOOOHBIM CJIOBOCOYETA-
HHUEM, PUOETaloT K MPUEMY KaJbKUPOBAHUS WIN OIHU-
CaTeJIbHOTO MePEBOIa. MbI IOMBITAIUCH BEISIBUTH, KAKHE
KOHHOTATUBHBIC M TPAarMaTHYECKHE XaPAKTCPUCTHKHU
($pazeosoru3MoB yTpaunBarOTCsI HITH Ie(HOPMUPYIOTCS B
TpoIIecce XyIoKeCTBEHHOTO MepeBO/Ia.

Paccmotpum cnenyronuii pumep: Although, by the
bones of Becket, courtesy to them is casting pearls before
swine. — Xoms1, knsanyce kocmamu bexxema, oxazvieamo
UM 1100e3HOCMb — 6CE PAGHO YMO Memamy ducep nepeo
ceunvamu («AiiBenroy», neperon E. beketoBoit). Brine-
JICHHOE CII0BOCOYETAHUE MepejaeTCsl B TEKCTE NepeBosia
COOTBETCTBYIOUINM (DPa3eoOTHUCCKUM aHATIOTOM Me-
mamp ducep nepeo céUNbAMU, 9TO POPMHUPYET CXOTHBIN
aCcCOIMATHBHBIN (DOH y unTarenei, cBI3aHHbIN ¢ OnoIeH-
CKUMH CIO’KETaMH, XOTSI PyCCKHUH (ppa3eoaorn3m U 0CHO-
BaH Ha MHOM o0Opase (pearls B iepeBojic ¢ aHITIMHCKOTO
SI3BIKA O3HAYACT Jicemyy2). DTO OKa3hIBACT CXOHOE KOM-
MYHHKAaTHBHOE BO3ICHCTBHE Ha YHTATENEH PYCCKOTO
MIEPEBOTHOTO ¥ OPUTHHAIBHOTO TekcToB. [lepenaya ta-
KHAX CJIOBOCOYCTAHUH B MEPEBOAHBIX TEKCTaX OOBITHO
00JIer4aeTcsi HATMIUEM TOTOBBIX COOTBETCTBHI B PYCCKOM
SI3bIKE, ¥ OCHOBHAS 3aJa4ya 3aKJII0YAcTCsl B TOM, YTOOBI
HAWTH UMEIOIINECS COOTBETCTBUS U BEIOPATH M3 UX YHC-
na Hauboree MOAXOAAIIHNEe K JaHHOMY KOHTEKCTY.

PaccmoTpuM erie HECKOIBKO MOJOOHBIX TPUMEPOB.

B tekcte pycckoro nepeBona dhpazeonorusm fo lodge
with the larks (nHoueeamu ¢ dcasoponkamu) iepenaeTcs
pycckuM (hpa3eoOrHIeCKIM aHAIOTOM HOYeeams Hoo
omkpoimuim Hebom («AiiBenro», nepeson E. bekero-
BOI), YTO IPUBOAMT K 3aMEHE 00pa3HOil OCHOBEI 3TOTO
BBIPAKCHUS, OJTHAKO TAK)KEe HECET B ce0e IKCIPECCHIO U
(bopMHUpYeT CXOIHBIA aCCOIMATHBHEIA (POH y PYyCCKOTO
YUTATEIIS.

Ha crpanunax pomanoB B. Ckorra BCTpeuaeTcs
MHOTO BBIPp@XKEHUH U3 MIOTIAHICKOTO, (hPAHILy3CKOTO U

Ipyrux s361k0B. HanprmMep, Bockimnanue My conscien-
ce! OTHOCHTCS K IIOTIaHICKOMY Pa3rOBOPHOMY SI3BIKY U
o0nagaeT 0co0oii SKCIIpeccuel, Tak Kak BBIpaXKaeT yIuB-
nenue, pocany (cmoBapb A. B. Kynuna). B pycckom
SI3BIKE TICPEBOAYMK HAXOMUT Ui Tepeladyd JaHHOTO
BOCKJIMILIaHUS BbIpaxeHnue Yecmuoe cnoso! («Pob Poity,
nepesoa H. /. BonbnuHoit), KOTOpOE TakXe OTHOCHUTCS
K Pa3rOBOPHOMY (PYHKIITMOHATBHOMY CTHIJIFO U 00JIaaeT
OTIPEZICNIEHHOM AKCIPECCHEN, OHAKO 3HAYCHHUE €ro He-
CKOJIBKO JIPYTO€ — BBIPAKCHHUE YBEPSHHUS B IIPABIUBOCTH,
HCKPEHHOCTH Yero-moo (cnosaps A. 1. denopora). I1o
MIPUBOIMT K NCKAKCHUIO BOCTIPUSTHUS TAHHOTO OTPBHIBKA
TEKCTa y UHTaTeNIeil pyCCKOTO IepeBoa.

Wnorxaa as nepenadn Ghpa3eonorndecKoi e IMHHUIIET
MIEPEBOTYHKY TIPUXOIUTCS TPUOETaTh K IIPHEMY KaJIbKH-
poBanus. Paccmorpum cnenyroumii npumep: And to back
this consolatory speech, he poured out a large bumper
of brandy, exhorting me to swallow a hair of the dog that
had bit me. JlanHbBIIl OTPBIBOK IEPEIACTCS B PYCCKOM
MIEPEBOJIE CIEAYIOIUM 00pa3oM: B nooxkpennenue ceoux
VMeWumenbHoiX C108 OH HAUL MHEe 2POMAOHbIU KYOOK
800KU, YOeINCOas NPOLOMUMDb «8010C YKYCUBULCIH MEHS
cobaxkuy — unaue 2060psa, onoxmenumucsa («Poo Poiiy,
niepeBoa H. JI. Bonmermuoit). Kak Bugum, s nepenaan
(bpazeonoruzma to swallow a hair of the dog that had bit
me TIEPEBOAYHK HE HAXOAUT COOTBETCTBYIOMIETO (hpazeo-
JIOTHYECKOTO aHAJIOTa B PYCCKOM SI3bIKE H ITBITACTCS H3-
0exaTh OTepH OOPAa3HOCTH BBICKA3BIBAHUS, IIPHMEHSISI
MIpUEM KaTbKHPOBAHUS HAPSITY C UCIIOJIB30BAHUEM CIIO-
Ba-COOTBETCTBUS ONOXMENUMBCL.

PaccmoTpum emne oguH nipumep: Its e’en because
your English gaugers and supervisors ...have ta’en up
the trade of thievery over the heads of the native
professors. — Ckopee nomomy, 4mo 8auii aHeAUUCKUe
AKYUSHUKU U PeBU3OPbI ... RPUOPATU 2PAOUMENbCKULL
npomoicen Kk ceoum pykam...(«Po6 Poiiy, nmepeBon
H. JI. BonsniuHo#). B TekcTe opuruHana aBrop Jis mpH-
JaHWs YKCIPECCUBHOCTU BBICKA3BIBAHHS HCIIOIH3YET
(bpazeonorusm to take up smth. over smb s head, KoTOpbIiA
comnnacHo ciosapio A. B. KyHuna umeer 3HadeHue nepe-
xeamumsv y k020-1ubo umo-iubo. B TeKcTe pycckoro
niepeBojia pomana B. Ckorra «Po6 Poit» nannslii Gpazeo-
JIOTU3M TIepefaeTcs PyCCKUM (hpa3eooru3MoM npu-
opamy K pykam (3axeamuvléams umo-aubo 8 c8ow coocm-
6eHHOCmb, npucsausams cede (cnoapsb A. U. denopo-
Ba), KOTOPBIA OTJIMYAETCS MO0 CBOEMY JCHOTATHBHOMY
3HAYCHUIO, XOTS TAK)KE OTHOCHUTCSI K pa3rOBOPHOMY (yH-
KIIMOHAJTHHOMY CTHIIIO M 00JaJaeT OmpeneIeHHBIMU
IKCTIPECCUBHBIME CBOHCTBAMH.

Wnorna npu mepenade Gppa3zeororu3MoB OpUTHHAIE-
HOTO TEKCTa IMEPEBOAYHNK CTATKHBACTCS C HEOOXOAMMOC-
TBIO BBIOOPA U3 HECKOJIBKUX YKBUBAJICHTOB C Pa3JINYHBI-
MU KOHHOTAaTUBHBIMU KOMIIOHEHTaMH. PaccMoTpum
CIIEAYIOUIHIA OTPBIBOK: ... Folly will show a clean pair of
heels, and leave Valour to find out his way through the
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wood as best he may. B TekcTe pycckoro nepeBojia OH
MepenaeTcesi CIEHYIONIM 00pa3oM: ...uHaye 2Ynocmsb
dacm mszy u npedocmagum 000ieCmu camoll UCKamb
cebe dopoey 6 necy («AliBeHroy, nepeson E. bekeTooii).
®pazeonorusm to show a clean pair of heels nmeet B
PYCCKOM SI3bIKE HECKOJIBKO aHAJIOTOB M MOXET OBITh I1e-
peaaH caeayoIuM 00pa3oM: noKa3ams NAMKU, Oexncams
0e3 02710KU, MOALKO NAMKU 3AC8EPKAIU, 0aMb CIMpeKa-
ua, oamsv msaey, nyCmumscsa Haymex, yienemoiéambp,
yauznymo, yopams (cioBapb A. B. Kynuna); youpams co
6cex Hoe (cmoBaph Lingvo). Ham kaxkeTcst, 4To Oivoke
BCEr0 K TEKCTy OpHUTHHANA (PPa3eoIOTU3M HOKA3AMb
namku (pasr. UPOH. cmpycug, ybecamo, 0Opawamscs 6
beecmeo — cnoBapb A. . @enopoBa), KOTOPBIN, Kak U
€ro aHIIMICKUI SKBUBAJICHT, OTHOCHTCS K Pa3TOBOPHOMY
(YHKIIMOHATIHHOMY CTIIIIO M UMEET B CBOEM 3HAYCHUH
HETaTHMBHO-UPOHUYHYI0 KOHHOTAaTHBHYIO ceMmy. ABTOpP
PYCCKOTO IepeBoja rnepeaaeT Gppaseonorusm to will show
a clean pair of heels pycckum oams msaey, 94T0 C€MaH-
TUYECKH SKBUBAJEHTHO 3Ha4YeHHIO (ppazeosornsma B
opuruHaie. OmHako $ppaszeosaorusm oagams msey (PocT.
9KCIPEC. NOCNEWHO Yoecamy; CRAcmucs be2cmeom — Cio-
Baps A. U. ®enopoBa) OTHOCUTCS K MPOCTOPEUHOMN
JICKCHKE W 00Ja1aeT OoJiee IpKoi 3KCIIPEeCCHEN.

J10BOJIBHO YacTo IpH Iepeiaue OpUrHHANIA Ha pyc-
CKHI1 SI3BIK HIMEIOT MECTO HEOIIpaBIaHHBIC 3aMeHEI (pa-
3C0JIOTH3MOB CTHJIMCTHUCCKH HEUTPATbHBIMU CIOBAMU
WM CIIOBOCOYCTAHUSIMH, B PE3YJIBTATE YETO CHIKACTCS
KOMMYHHKATHBHO-IIPArMaTUYECKUH TOTCHITHA TIEPEBOJI-
HBIX TEKCTOB, YXOIAIT MPHUCYIINE OPUTHHATIAM DKCITIpec-
CHUBHOCTb, O0Pa3HOCTh. PacCMOTPUM HECKOJIBKO TaKUX
npumepoB. “Holy Abraham!” he exclaimed, “he is a good
youth and my heart bleeds to see the gore trickle down
his rich embroidered hacqueton, and his corslet of goodly
price..."— Ilpaseounwiti Aspaam! — eocxknuknyn espeil. —
OH xopowuil OHOWA, U Y MEHs cepoue bonum, 2isos,
KAK KpOB8b COUUMCS CKBO3b €20 GbIUUNIYIO KYDMKY U
meuem no e20 NaHyupio, KOMopbwlii Hedewego obowern-
csi...(«Po6 Poii», mepeBon H. JI. BompmnuHoit). 3nech
(hpazeonorusm heart bleeds (cepoye kposvio oonusaem-
csa—cnoBapb A. B. KyHnHa) 0OTHOCHTCA K Pa3rOBOPHOMY
(DYHKIIMOHATIBHOMY CTUIIIO U 00NafaeT sIpKoi AKcIpec-
cueil. OHaKo, HECMOTPS Ha TO, YTO B PYCCKOM SI3BIKE
CYIIECTBYET ero (pa3eolorTn4eCKHii YKBUBAJICHT, B TEK-
CTEe PYCCKOTO MepeBoja AJs AaHHOTO (hpa3eonornzMa
TIEPEBOTYHK BRIOMPALCT PPa3eosoru3M ¢ MCHEE BBIPAXKEH-
HOM SMOITMOHAILHO-IKCIIPECCUBHOM OKpackoii. Hecoot-
BETCTBUE B CTHIINCTHICCKUX H DKCIIPECCUBHBIX KOMIIO-
HEHTaX IPUBOJNT K yTPATE YACTH BHIPAZUTEIHLHOCTH, YTO
TOBOPHT O NPEJIOMIICHHHU TIparMaTudeckoro 3 ¢dexra B
TEKCTaX MEPEBOTYHKOB.

PaccmoTpum eriie onuH OTpBIBOK: Miss Vernon s from
being earnest became angry. Her eyes and cheeks became
more animated, her colour mounted, she clenched her
little hand ... — Cepvesnocmu Ha auye mucc Bepron cme-

HULACL He20008aHUeM, 2143d U WeKU ee RblAaau, oHd
cmucHyna manenbkull ceou Kynayox...(«Po6 Poit», mepe-
Box H. /. BoneniuHoit). B nannom npumepe aBTop pyc-
CKOT'0 IepeBojia Iepeaet cioBocoueTanue became more
(cmanosumvcsa 6onee 0xcUGIEHHBLIM) TTIATOTIOM NbLIATU.
HecMmotps Ha TO, 4TO JaHHBIN I1aron obiagaer ApKoi
IKCIIPECCHeH, TaK KaK ymoTpeOisieTcsi B MepeHOCHOM
3HAUCHUU (CTMAHOBUMbCA KPACHBIM, 20PAYUM O NPUTU-
6a kposu — croapb C. M. Oxerosa), B I1eJIOM dKCIIpec-
CUBHOCTbH JIAHHOTO OTpPBIBKA CHMXaeTcs. [lepeBoaunk
BOOOIIIE HE MepeIacT B TEKCTE PYCCKOTO mepeBona dpa-
3eonoru3M colour mounted, sl KOTOPOTO B PYCCKOM
SI3BIKE €CTh SKBUBAJICHTHBIHN (hpa3eoornyecKuii aHaior
Kpo8b bpocunace 6 auyo, ynorpedieHne KOTOporo B
PYCCKOM IIEPEBOIHOM TEKCTE HE MPUBEIIO ObI K KAaKUM-
00 U3MEHEHUSIM B IparMaTuieckoil GyHKIMKU JaHHO-
0 BbICKa3bIBaHusl. [IprBeCHHBINA OTPHIBOK MOYKHO OBLIO
Obl TiepeiaTh Ha PYCCKHUH SI3BIK CIEIYIOIIUM 00pa3oM:
Cepvesnocms na auye mucc Bepnon cmenunaco ne2ooo-
8anueM, ee 2nasa u wexku Cmanu 6onee 0*CUGIEeHHbIMU,
Kpoeb dpocunace eii 8 1UK0, OHA CIMUCHYIA MATEHbKUU
CB0U KVILAYOK...

[IpuBenem erie HECKOIBKO MPUMEPOB, KOTAA B pe-
3yJIBTaTe Mepeiadll OPUTHHATIBHBIX TEKCTOB HAa PYyCCKUMN
SI3BIK HE YIACTCSI COXPAHUTh UX KOMMYHHUKATHBHO-IIPAT-
Matudeckuit apdekr B mepeone. “With respect to him,
and to you, 1 shall take the measures which I see needful”,
replied my father, “but it is fair in you, Frank, to take
your own blame on your own shoulders — very fair, that
cannot be denied” — B omnowenuu e2o u mebs s npumy
me mepbi, KaKue Hatdy HYICHbIM, — OMPE3a Mol omey.
— Ho mut wecmmno nocmynaews, @pank, umo cam xoueutp
Hecmu HaKazanue 3a c6010 GUHY, 6NOTHE YECMHO, MO~
20 Henvss ompuyams («Pob Poii», nepeson H. /1. Bonb-
nuHOW). B manHOM mpumepe dpaszeosnorusm to take on
one’s own shoulders oTHOCUTCSI K pa3roBOpHOMY (DyHK-
[IMOHATILHOMY CTHJIFO W oOJIajiaeT SIpKOW dKCIpeccueit
(3TEM. OWOJ. ), B pe3ysibTare 4ero aBTop JOOMBacTCs
BBICOKOM CTETIEHH BBIpa3UTEeIbHOCTH. HecMoTpst Ha ToO,
9TO B PYyCCKOM SI3BIKE JJISl TAHHOTO (ppa3eosioru3Ma cy-
miecTByeT (hpazeoIOorndecKuil SKBUBAJICHT 638A1UMb
(8351mb) 8UHY HA CEOU NIy, IEPEBOAUHK IIepeacT qaH-
HBIA (PPa3eosoru3M B TEKCTE MEPEBOIA CIIOBOCOYETAHU-
€M Hecmiu HaKazauue, B pe3ylibTaTe 4Yero YXOAUT dKCIpec-
CUBHOCTH JIaHHOTO OTphIBKa. TakuM 0Opazom, mparma-
TrYecKast QYyHKIMS 3TOTO COYETAHUS B TEKCTE IePeBO/Ia
MEHSIETCSL.

W3 npuBeIeHHBIX BEIIIE IPIMEPOB BHIHO, YTO HE-
CMOTpS Ha TO, YTO B PYCCKOM SI3bIKE TSI (Ppa3eoIorn3MoB
TEKCTOB-OPUTHHAJIOB CYIIECTBYIOT SKBHBAIICHTHBIC (ppa-
3€0JIOTH3MBI-aHAJIOTU cepoye KPOBbIo 00MUBAECsl, KDOBb
bpocunace 8 1Yo, 635Mb 6UHY HA CE0U Nieyu, UX Tepe-
BOJISIT HAa PYCCKHUI SI3BIK COOTBETCTBUSMH, KOTOpPBIE HE
OTPaXKAIOT HKCIPECCUBHBIX KaueCTB (hpazeosoru3MoB
opuruHaja, 1100 BooOIIe He MepeaaroT B mpolecce
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repeBoza. Bc€ 3TO MpUBOAUT K MPENIOMIIEHUIO ITparMa-
THYECKOTO 3P PeKTa B TEKCTaX MEPEBOIUNKOB.

Heob6xonnMo Takke OTMETUTH, YTO C MOMOIIBIO
CTHJIMCTHYECKUX PECYPCOB PYCCKOTO SI3BIKA TICPEBOIUH-
KaM JIOBOJIHO YaCTO yIAeTCs YCHIUTh KOMMYHUKATHB-
HBIH 3 (HEKT HEKOTOPBIX OTPBHIBKOB OPHUTHHAIBHBIX
TEKCTOB, MMPUBHECTH 0OPA3HOCTbh, IMOIMOHATIBHYIO OK-
packy B niepeBoa. Hanpumep: Why not go to Westminster
or Eton at once, man, and take to Lilly’s Grammar and
Accidence, and to the birch, too, if you like. — Konu na
Mo noutno, nouemy mebe cpazy He omnpasumvcs 8 ¥Yacm-
muncmep unu Umowu — 0on6umo epammamuxy no yueo-
HuKy Jlunu u omeedams depe3o6oii kauu? («Pod Poity,
nepesog H. JI. Bonbrmuoit). B nannoM npumepe nepe-
BOIYHK [IPUMEHSIET (PPa3eoIoTU3M 0meedans 6epe3osoil
Kauwiu, OTCYTCTBYIOLIMH B si3bIKe opuruHana (birch — pos-
ea). CornacHo cioBapio A. U. @enoposa, gaHHbIN (pa-
3€0JIOTM3M B PYCCKOM SI3BIKE UMEET SIPKYI0 HPOHHYHYIO
OKPACKY, YTO SMOIMOHATIBHO YCHIMBACT MEPEBOI.

PaccMotpuM eliie onuH mpuMep, Koraa B pe3ysibTare
MePEBO/Ia MPOUCXOAUT MPESITOMIICHHE MTPArMaTUIEeCKOTrO
saddekra B cTopoHy ycwieHus: ...no Christian leech,
within the four seas of Britain, could enable you to bear
your corslet within a month. JIaHHBIH OTPBIBOK MOYXHO
TIEPEBECTH CIICAYIOMIUM 00pa30M: HU 0OUH XPUCHUAH-
CKULL IeKapb 6 Npeoenax 4emvlpex OpumancKux mopeti
He 8 CUNax 0amv 8am B03MO’CHOCHIb HAOEHb AU JIANbL
6 meueHnue mecaya. ABTOp PyCCKOTo IepeBoia JaHHOTO
pOMaHa TepeaaeT 3TOT OTPHIBOK CICIYIOUIIM 00pa3oM:
HU 00UH XPUCTMUAHCKUL 1eKapb 6 npeodenax yemvlpex
bpumanckux mMopeli He 8 Cuiax HOCMAGUNb 6AC HA HOZU
cropee uem uepes mecsy («AiiBerro», nepesox E. beke-
ToBOM). Kak BuaMM, B TEKCTE OpPHUTHMHANIA OTCYTCTBYET
(bpaszeosoru3M nocmagums Ha HO2U, NCIOIB30BAHHC
KOTOPOTO B TEKCTE MEPEBO/IA JIENIAeT ero 0ojee IMOIHO-
HAJIbHBIM.

B cnemyrommem npuMepe mepeBOAINK TaKKe BBOIUT
B pycckuii TekeT pomana B. Ckorra «Po6 Poii» ¢pazeo-
JIOTH3M, KOTOPBI YCHIIMBAET JaHHBIH OTPHIBOK B JKC-
MPECCHBHOM U CTHJIMCTHUYCCKOM actiektax: I had sense
enough to consider the neighbourhood of this singular
young lady, and the chance of our being thrown into very
close and frequent intercourse, as adding to the dangers,
while it relieved the dullness of Osbaldistone Hall. — Oo-
HAKo 5 euje He 806ce NOMEPA 207108y — s NOMAI, YMO
cocedcmeo Mol CMpPaHHOU 0e8yUIKU, 803MONICHOCTb
NOCMOAHHO20 U OIU3K020 C Helo obujeHus 0enanu Oisl
menst OcoOanoucmoH-xoni menee CKy4YHbIM U mem cambim
bonee onacnvim (iepeon H. /1. BonsnnHoi1). Kak moka-
3BIBACT AAHHBIN MPUMEp, CTHIHCTHYSCKH HEHTpaIbHOE
1 had sense enough (Y mens 6v110 docmamouno 30paso-
20 CMbICIA...) ABTOP PYCCKOTO TIEpeBOIa TepeaaeT IKC-
MPECCUBHBIM (PPa3coIOTU3MOM, MPHUHAIICKAIIUM K
pa3roBopHOMY (pyHKIHOHAIEHOMY cTHIIO. Kpome Toro,
(bpazeonorusm mepsams 20108y UMEET 3HAYCHUE ympa-

UMb CNOCOOHOCMb 8eCmu cebsi CNOKOUHO, YMpaiueams
camoobiadanue, gnadams 6 nanuxy (COTIACHO CIIOBAPSIM
A. . ®enoposa, C. 1. Oxerosa), T.e., B OTINIHE OT
AHITIMICKOTO BBIPAXKEHUS UMEMb 30PABblil CMbICT, HECET
B ce0e spKue IMOLUOHATbHBIC NepexuBaHusd. Takue
HepeBodYecKre TpaHC(HOPMAIK BEAYT K IPETOMIICHUIO
MParMaTUIeCcKoro 3(pdexra BO BTOPHUUHBIX (IEPEBOAHBIX)
TEKCTaX B CTOPOHY yCHJICHHS.

Takum 00pa3oM, MpoaHaTH3upoBaB poMaHs! B. Ckot-
Ta, MBI ITOTIBITAJINCH OIIEHUTH KOMMYHHUKaTHBHO-TTparMa-
THYECKOE COOTBETCTBHE (Ppazeonmoruveckoi chepsl
BTOPUYHBIX TEKCTOB OpUTHHajaM. Ha ocHOBaHWH n3y-
YEHHOTO MaTepHrajia MOKHO CIIeNIaTh BEIBOI O TOM, UTO B
mpoIiecce rmepeaadn Gppa3eororu3MOB Ha PYyCCKUH SI3BIK
MIEPEBOYHK, KaK MPABUIIO, CTPEMUTCS HE TIPOCTO COXPa-
HUTb KOMMYHUKaTHUBHO-TIparmMatu4eckuit apdexr, mpo-
U3BOJMMBIN Ha uMTaTE sl TOU WM MHOH (hpazeosorudec-
KOIi eIMHUIIEH, HO U TiepenaTh (popMUpPYEeMBIil €10 acco-
LUATUBHBII (DOH, IPUCYTCTBYIOIIHI B TEKCTE OPUTHHATIA.
HMccnenoBanue mokasaso, 9YT0 CaMbIMH PAaCIIPOCTPAHEH-
HBIMH CTIOCO0aMHU TTepeaadn (hpa3eoI0ru3MoB B IEPEBO-
JIe SIBJISTFOTCS TIEPEBOJT COOTBETCTBUEM (CIIOBOM, CBOOOI-
HBIM CIIOBOCOYETAaHHEM WIIH ()pa3eoMaTHICCKOM euHH-
el, KOTOphIe TepeNaloT ero IMepeHOCHOE 3HAYCHIE),
PHOJIMKEHHBIN ITepeBoI, TpeoOpasyromniuii (Tpanchop-
MAaIMOHHBIN ) TIEpeBOI, KambKupoBaHue. OIHAKO HHOTIA
HE YIaeTcsl CPEICTBAMH PYCCKOTO SI3bIKa OTPAa3UTh KOH-
HOTAaTUBHBIN acnekT npu nepesoje. Hepenko aBrop me-
peBOZia HAMEPEHHO U3MEHSET, J00ABIISET WU OIyCKaeT
KaKUe-T100 CMBICIIBL, YTO BBI3BIBACT CABUTU B BOCIIPH-
SITUM TOTO WJIM MHOTO OTPBIBKA, T.€. BEJET K MpeomJie-
HUIO MparMaTudeckoro 3¢ ¢exra B MEPEBOAHBIX TEKC-
Tax.
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